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HOOFDSTIK 1  

   

͚Ah, gaaŶ dos aŶ ͚e kaŶt, ďeest,͛ suĐht Wijke. 
Se gooit een fan ͚e katteŶ faŶ de skoat. 

͚Koŵ ŵaar gau ďij ͛t froutsǇ. Wijke is heleŶdal Ŷiet lief foor dij,͛ sait Fokje.  

Se klopt op hur knie eŶ ͚e kat spriŶgt d͛r gelǇk op. Hij geeft hur koppǇs eŶ 
begint luud te spinnen. 

͚“ieŶ Ŷou ͛s hoe lief at-Ǉ is,͛ gliŵlaĐht se ŵet ͛Ŷ ďlik op Lukas. Se aait him over 

de rûg en kribelt him derna achter de oren. 

͚Ik heǁ ŵeer ŵet hoŶŶeŶ,͛ sait Wijke eŶ haalt ͚e hâŶd Ŷag ͛s oǀer de troi. ͚Al 
die fize hareŶ!͛ 
“e skudt ŵet ͚t hoofd. 

͚Ni, gelukkig ferhaart Jasper Ŷooit,͛ sait Fokje, wizend na de drokke stabij fan 

hur sus. 

͚Wat is ͛t hier ǁeer gesellig,͛ sait Evert en stapt de kamer in. Hij komt krekt 

achter huus weg en is klaar met melken. 

Hij loopt eerst op Fokje ôf eŶ geeft hur ͛Ŷ tƷt op ͚t wang.  

͚Hoi lieǀe,͛ sait se en krijt ͛Ŷ kleur. 
͚Ah jakkes,͛ sait Wijke ŵet ͛Ŷ draŵatise suĐht. ͚Al dat ferliefde gedoe. Werom 

ŵot dat at ik hier sit?͛ 
͚Dan siestou maar de ândere kant út, jaloers ferkeŶ,͛ gliŵlaĐht “aakje.   
Evert negeert Wijke gewoan en lait de hând op Fokje hur al wat dikker 

worrende búk. 

͚Alles goed?͛  
͚FaŶsels,͛ kŶikt se. 
Saakje lait de Bildtse Post fan fleden week del. “e skudt ŵet ͚t hoofd eŶ sait: 
͚Ik ďin blij datstou d͛r ďist. MǇŶ susseŶ sitte ŶaŶder ǁeer ǁat op te ŶaaieŶ.͛ 
͚Oh, maar dat kin niet. Dat is niet goed foor ͛t klaiŶpoppǇ,͛ gŶiist Evert. Hij 

knypoogt na syn skoansus. 

Wijke bromt wat en pakt de krant fan de tafel. 

͚“taat d͛r Ŷag ǁat ďesoŶders iŶ?͛ fraagt se daŶ eŶ siet Ŷa Saakje. 

͚“els maar leze. Ik bin gyn bibletheek. En neffens mij hestou deuze thús al in 

͚e haŶŶeŶ had.͛ 
Wijke buugt hur foorover en prottelt nag wat onferstaanbers. 

Saakje steekt de tong út.  
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Dan sait Wijke: ͚“oa, ͛Ŷ ǁǇtplaŶtazǇ in Minnertsga ontmanteld. En ni Saakje, 

ik heǁ fledeŶ ǁeek gǇŶ tiid had oŵ ͚e kraŶt deur te ŶiŵŵeŶ.͛ 
͚WǇtplaŶtazǇ?͛ fraagt Fokje. At Wijke knikt, gaat se feerder: ͚Dat soks hier ok 
al geďeurt.͛ 
Wijke tikt met de finger teugen de foorpagina fan de Bildtse Post. Se leest 

gau feerder. 

͚“oks geďeurt oǀeral. EŶ oĐh hedeŶ, alǁeer gedoe ŵet dat sorgsiŶtruŵ der 
bij de Alďert HeijŶ. Wat ͛Ŷ gedoŶder. Hoe laŶg is dat Ŷou al gaaŶde. “e kiŶŶe 
toekeŵ jaar Ŷag ǁel aŶ ͛t prateŶ ǁeze met al die rechtsaken. Wat duurt soks 

lang. Maanden op ͚Ŷ Ʒtslag ǁaĐhte. Weer ďesǁaar aŶtekeŶe en weer 

ŵaaŶdeŶ ǁaĐhte.͛ 
͚AŶkeŵ jaar ďiŶŶe ǁij al hait eŶ ŵiŵ,͛ sait Fokje inenen en siet dromerig foor 

hur út.  

͚DaŶ kist ok ǁel doad ǁeze,͛ sait Wijke nochter. 

Evert begint te lachen. 

͚Motst ͚t Ŷou altyd bedorǀe?͛ 
͚Hŵ, ik doeŶ ͛t Ŷiet ŵet sin, hoor,͛ gniist se.  

͚Ni hoor, Wijke, soa ŵaklik komstou niet fan my ôf. Ik sorg d͛r ǁel foor dat ik 
aŶkeŵ jaar Ŷag leef,͛ sait Fokje met ͛Ŷ tǁiŶkeltsǇ iŶ de ogen.  

͚Dat hoop ik dos al,͛ sait Eǀert. 
Wijke rôlt met de ogen. 

͚Bah, ďah,͛ sait se binnensmônds. 

͚“e is jaloers,͛ sait Fokje ŵet ͛Ŷ kŶikkǇ tun Evert.  

“aakje ǁiŶkt ͚e kat die͛t op ͚t fŠŶsterďaŶk lait.  

͚Koŵ ͛s Kasper. Koŵ hier ͚s.͛ 
Maar de kat doet syn ogen niet eens open. Hij blyft gewoan op syn plakky 

lêgen.  

͚Hij ŵâg dǇ Ŷiet,͛ sait Wijke. 

͚Ah ouǁe seurdoas. “eker ŵet ͛t ferkeerde ďeeŶ faŶ ͚t ďġd ôf koŵŵeŶ. 

Reageer dat dan eveŶ op ͛Ŷ âŶder ôf,͛ laĐht se eŶ tikt útdagend teugen de 

krant.  

Wijke mot ok lache.  

͚Ik ďiŶ ďlij dat jiŵ Ŷiet alle dageŶ oǀer ͚e floer koŵŵe,͛ sait Evert. Hij het 

intussen in de keuken syn hannen wossen en is bij de drie frôly sitten gaan.    

Evert is ͛Ŷ paar ŵaaŶdeŶ ledeŶ troud met syn groate liefde, Fokje. Hij het hur 

kinnen leerd, doe͛t se ͛Ŷ jaar eerder op ͚e plaats Ŷaast hiŵ kǁaŵ te weunen. 
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Temînsen, gedeeltlik. Fokje het tot de seumerfekânsy hyltyd op en del raisd 

tussen St.-Anne en Den Haag, der͛t se doe nag werkte.  

De plaats ǁaar faŶ hur hait, Ate Folkertsŵa. Die is sturǀeŶ eŶ soa kǁaŵ ͛t 

dat de drie sussen de plaats urven. De plaats staat aŶ ͚e Kouǁeǁeg,  tussen 

St.-Anne en St.-Jabik.  

͛t Waar Saakje, die͛t de plaats Ŷiet fekope ǁou. “ij ǁou d͛r sels op ǁeuŶe. 

Doe waren Wijke en Fokje ͛t d͛r al gau met eens eŶ foŶŶeŶ ͛t ďest.  
Se souwen met hur drieën werom na St.-Anne, en dan ǁeer  op ͚e groate 
plaats komme te weunen. Saakje het as enige hur appartemint in Amsterdam 

anhouwen. In Amsterdam weunt naamlik ok hur frynd Raymond. De ene 

keer is se op ͚e plaats eŶ daŶ is se ǁeer ͛Ŷ paar dageŶ iŶ de groate stâd. Se 

krijt faŶ alles ͛t bġste, soa͛t se sels altǇd sait. 

Wijke weunde ok in Amsterdam, maar se het hur hússy wel opsaid. Op de 

plaats het se genog rúmte foor hur werk. Se is kûnster eŶ soŶt ͛Ŷ jaar 
ferdient se genog om goed rônd komme te kinnen. At se in Amsterdam of 

omkriten weze mot, ŵaakt se geďrƷk faŶ ͛t apparteŵiŶt faŶ “aakje.  
Fokje is de eŶige die͛t alle skippeŶ aĐhter hur ferďrâŶd het. Nadat se ͛t 
skoaljaar in Den Haag ôfmaakt had en hur beskaiden hússy opsaid, waar se 

niet op de plaats bij hur sussen telânde kommen, maar fortendalik bij Evert. 

“e haddeŶ doe ͛Ŷ half jaar dikke ferkeriŶg.  
En sont die tiid waar d͛r al ǁeer ͛Ŷ prot feraŶderd. Soa waren Evert en Fokje 

op ͛Ŷ regeŶige dâg in novimber troud, wylst se al twee maanden in 

ferǁaĐhtiŶg ǁaar. ͛t KlaiŶpoppǇ ǁort soa half juny ferwacht en Fokje kin niet 

ǁaĐhte tot ͛t soafeer is. “e is krekt ͛Ŷ ďrodse hiŶ. “e loopt maar wat hine en 

weer. HǇltǇd iŶ ͚e ǁeer ŵet kleertsǇs, lakeŶtsǇs eŶ Ŷag feul ŵeer.  
͚At ǁǇ hier alle dageŶ ǁeze souwen, dan sou ͛t leǀeŶ ͛Ŷ stik aŶgeŶaŵer 
weze,͛ laĐht “aakje. 
͚Nou, drokker iŶ elk gefal!͛ 
Fokje gaat staaŶ eŶ skiŶkt foor elkeŶeeŶ ͛Ŷ kop koffǇ iŶ. 
͚Hoe staat ͛t ŵet ͛t skriǀeŶ?͛ fraagt Eǀert aŶ “aakje.  
͚Nag ͛Ŷ ǁeek.͛ 
Hij trekt fragend syn wyngbrauwen op. 

͚Ja, Ŷag eeŶ ǁeek eŶ daŶ lait d͛r ǁeer ͛Ŷ eĐhte “aakje Folkertsŵa iŶ ͚e 
winkel. EŶ daŶ Ŷag ͛Ŷ siŶjeersessǇ hier iŶ FrǇslaŶd.͛ 
͚DaŶ is ͛t Ŷag rap gaaŶ Ŷa dǇŶ lġste ďoek. Ik ďiŶ ďeŶijd. Ik sil ͚t seker lezeŶ.͛ 
͚O, dus, deuze ǁel ǁeer,͛ sait Wijke. ͚Die forige fônst ommers maar niks, 

waar!͛ 
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͚Dou houst Ŷiet faŶ ͚Ŷ roŵaŶ, ŵaar deroŵ ǁaar ͛t doĐhs ǁel ͛Ŷ ŵooi ďoek,͛ 
sait Fokje gau. 

͚Ni, ͛t hiŶdert Ŷiks. ͛t Is dos ok Ŷiet goed ferkoĐht?͛  
Saakje haalt de skouders op. 

͚Ik kiŶ d͛r Ŷiet ŵeer ǁakker faŶ lġge. Thrillers skriǀe is geǁoaŶ ŵeer ŵǇŶ 
ding. Maar ik heǁ ͛Ŷ roŵaŶ preďeerd eŶ dat ǁaar ͛Ŷ hele ƷtdagiŶg. En sels 

foŶ ik dat ͛t arig lukt ǁaar, hoor. Ik ďiŶ d͛r Ŷag hǇltǇd tefreden over, maar ja, 

at ͛t Ŷiet goed ferkoopt, daŶ ǁort ͛t Ŷiet ͛n bestseller.͛ 
͚Ik heǁ oŶderǁileŶs dǇŶ fier ďoekeŶ lezeŶ,͛ sait Eǀert. ͚En ik fon se echt 

goed. En sorry, an die roman bin ik niet begonnen. Dat likent my maar niks.͛ 
Hij roert in de koffy.  

͚Die siŶjeersessǇ. Is dat Ŷou leuk?͛  
͚OĐh, leuk, leuk. Ik fǇŶ dat ͛t d͛r ďij hoort. ͛Ŷ Prot ŵŠŶseŶ ǁaardere ͛t eŶ foor 
ŵij is ͛t leuk oŵ te sien wat foor soort mînsen myn boeken leze. Al komme 

d͛r ok ͛Ŷ prot oŵ ͛Ŷ haŶdtekeŶiŶg foor hur hait of mim of pake of bep te 

halen, hoor.͛ 
Se rimpelt hur neus en dinkt even na. 

͚Foor ͛Ŷ keer is ͛t ǁel leuk,͛ kŶikt se daŶ. ͚“oŵs is ͛t ok ǁel raar hoor. Dut 

boek is ďefoorďeeld al ͛Ŷ paar ŵaaŶdeŶ ôf. Ik heǁ alǁeer ͛Ŷ kort ferhaal 

skreǀeŶ. GeǁoaŶ foor ŵǇsels. Ik fǇŶ ͛t Ŷiet goed geŶog oŵ d͛r ǁat ŵet te 
doeŶ. ͛t Foelt Ŷag Ŷiet ôf, ǁǇlst ͛t dat ǁel is. Ik laat ͛t geǁoaŶ lġge eŶ 
ŵeskieŶ doeŶ ik d͛r ooit weer wat met. Maar daŶ is ͛t soŵs dus freeŵd om 

ǁeer oǀer ͛Ŷ ďoek te prateŶ ǁat je foor je gefoel al soa͛n hut leden ôfmaakt 

heǁǁe.͛ 
͚EŶ ͛Ŷ Ŷij ďoek?͛ fraagt Eǀert. 
͚͛Ŷ EĐht Ŷij ďoek sit nag niet in myn hoofd en lait dus ok foorlopig nag niet in 

͚e ǁiŶkels.͛ 
Se glimlacht.   

D͛r fâlt ͛Ŷ korte stilte. 
͚Wat fijŶ h͛Ŷ dat de rust ǁeer ǁeroŵ is,͛ suĐht Fokje eŶ Ŷiŵt ͛Ŷ slok faŶ hur 
koffy. “e aait Lukas Ŷag hǇltǇd oǀer de rƸg. ͛t Besy knort luud. 

͚De rust?͛ fraagt “aakje Ŷiet ďegripeŶd. 
͚Nou ja, fledeŶ jaar ǁaar dos ǁel heel oŶrustig. D͛r is doe nagal wat gebeurd, 

fyŶ ik.͛ 
͚DǇŶ ferhuziŶg, ďedoelst seker,͛ sait Wijke. Se lait de krant weer naast hur 

del. 
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͚Ja, ok. Maar ok jiŵ ferhuzing en Wijke hur werk, wat inenen soa goed gaat 

na hur drokke eksposisy. Saakje hur nije boek. Alles ǁat d͛r oŵ ͚e plaats hine 

hong. Hait syn brieven. Syn ferklarings. ͛t Hele geďeureŶ ŵet taŶte TiŶe eŶ 
taŶte KlasieŶ. Ik foŶ ͛t Ŷiet altǇd like leuk, hoor,͛ sait Fokje. 

͚DerŶa Ŷag jiŵ trouǁerij,͛ sait “aakje ŵet ͛Ŷ laĐh. 
͚Dat ǁaar ok drok. Maar dat ǁaar eeŶ faŶ ͚e leukere diŶgeŶ!͛ 
͚Dat ŵâg ik hope,͛ laĐht Eǀert. ͚Die jurk faŶ dij koste âŶs geŶog!͛ 
͚EŶ dou fôŶst hiŵ ŵaar ǁat ŵooi!͛ roept Fokje ŵet tǁiŶkeltsǇs iŶ ͚e ogeŶ.  

͚Dos diŶk ik dat ͛t stilte foor de storŵ is,͛ sait Wijke serieus knikkend. 

͚“tilte foor de storŵ. Welke storŵ?͛ fraagt “aakje. ͚Ik diŶk dat ǁij ôŶs deel 
ǁel had heǁǁe.͛ 
͚Wel, Ŷi. D͛r koŵt ͛Ŷ hele groate storŵ aŶ. Ik foel ͛t geǁoaŶ.͛ 
Wijke blyft ernstig.  

͚Hestou soŵs ǁat te fertelleŶ?͛ fraagt Fokje dan neskierig. Se buugt hur ͛Ŷ 
eandsy over de tafel. 

͚Wel, ni. Doen niet soa raar,͛sait Wijke gau. ͚Ik doel op ͛t klaiŶpoppǇ!͛ 
Dan lacht se luud.  

͚Oh dat,͛ suĐht Fokje eŶ ŵğt lait se hur haŶŶeŶ op ͚e ďƷk. ͚Maar dat is leuk. 
Dat is just goed.͛ 
͚Dat hoopstou. Neffens mij kinne die klaine mônsters heel luud skruwe. Se 

kinne dyn hele nachtrust ferpeste. Se skite de boel d͛ronder en âns dan spoie 

se wel op dyn skoaŶe troi. Ni Fokje, oǀer ͛Ŷ hutsǇ  fǇŶstou ͛t ok Ŷiet leuk 

meer. DaŶ is dat klaiŶe protsǇ ŵŠŶs eeŶ groate ŶaĐhtŵerrǇ.͛ 
Nou begint Evert och soa hard te lachen. 

͚Wijke, ik ǁeet datstou niet altyd like fleurig iŶ ͛t leǀeŶ staast, maar dut slaat 

werklik alles!͛ 
Hij skudt nag hyltyd lachend syn hoofd. 

͚Dus dou ǁorst Ŷiet ͛Ŷ oppastaŶte?͛ fraagt Fokje plageŶd. ͛t KiŶ hur heleŶdal 
niks skele wat hur oudste sus fan kines fynt. Se weet dat Wijke faak overal 

krityk op het, maar diep in hur hart is se soa beroerd nag niet.  

͚OppastaŶte?͛  
Wijke trekt ͛Ŷ suur gesiĐht.  
͚Wat diŶkstou sels?͛  
Hur dos al donkere stim klinkt nag donkerder. 

͚Nou, dou hest ͛Ŷ gesiĐht as ͚Ŷ oorǁurŵ. Dat likeŶt ŵǇ gǇŶ goed foortekeŶ.͛ 
͚BriŶg ͛t poppǇ ŵaar gerust, hoor. Dat fine tante Wijke en tante Saakje drekt 

heleŶdal Ŷiet sliŵ,͛ gŶiist Saakje.  
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͚Wat is d͛r Ŷou leuker as soa Ŷou eŶ daŶ ͛Ŷ klaiŶpoppǇ op ͚e plaats te 

hewwen. Ik dink datst heel goed ruften ferskoane kist.͛ 
͚Koŵ Ŷou!͛ roept Wijke. ͚Wat diŶkstou ǁel Ŷiet. Dat sil ik Ŷooit doeŶ.͛ 
͚Ah ah, ǁat ǁeer ͛Ŷ groatseŶs,͛ laĐht Eǀert. ͚Ik diŶk dat Wijke straks Ŷiet ďij ͛t 
klainpoppy weg te slaan is Fokje. Let op myn woorden.͛ 
͚Ik ďiŶ ďaŶg datstou gelǇk hest,͛ griŶŶikt Fokje.  
Se pakt de skaal ŵet koek eŶ gaat d͛r ŵet ďij lâns. 

͚Ik hou heleŶdal Ŷiet faŶ dat klaiŶe goed,͛ sputtert Wijke Ŷag ǁat. 

͚Hŵ, fansels Ŷiet.͛ 
͚Ik haat kiŶes!͛ 
͚Hŵ, fansels Wijke,͛ gliŵlaĐht “aakje. ͚Dou haatst ͛t plattelâŶd. Dou haatst ͚e 
stâd. Dou haatst alle fiŶteŶ. Mot ik Ŷag eǀeŶ feerder gaaŶ?͛ 
Dan lacht Wijke. 

͚Is ͛t soa sliŵ ŵet ŵij?͛ 
͚Nag sliŵŵer,͛ sait Eǀert eŶ Ŷiŵt ͛Ŷ hap faŶ sǇŶ koek.  
͚Wat hestou ͛t daŶ ŵiŶ troffeŶ ŵet soa͛Ŷ skoaŶsus.͛ 
͚Astou dat ŵaar ǁeetst!͛ sait-Ǉ eŶ ǁiist ŵet ͛Ŷ fiŶger Ŷa hur. ͚Dus ik sou ŵaar 
wat liever weze.͛ 
͚“orrǇ, soa ďiŶ ik Ŷiet geďoreŶ,͛ sait se eŶ se haalt ͚e skouders op. 

Ok sij Ŷiŵt ͛Ŷ hap faŶ hur koek. 
͚BiŶne jim al Ʒt ͚Ŷ Ŷaaŵ?͛ fraagt “aakje daŶ an Fokje. 

͚Nou, toefallig wel. Soa moeilik waar ͛t niet, hoor. Ik saai wat en Evert knikte.͛ 
EŶ se siet de hait faŶ ͛t poppǇ eǀeŶ aŶ.  

͚Dat is de ŵoeite ǁirrig. Waar ‘aǇŵoŶd ŵaar soa ŵaklik.͛ 
͚Ha, krekt al ǁoust ͚Ŷ skoathoŶdsǇ,͛ gŶiist Wijke. ͚Dou ďist ŵaar ǁat ďlij dat 
RaymoŶd dǇ soa Ŷou eŶ daŶ ͛Ŷ groate ďek geeft.͛ 
͚Nou, ǁat dinkstou wel niet fan ôns relasy. Wij gaan heel goed metnander 

om, hoor.͛ 
͚Dat ǁeet ik, ŵaar ͛Ŷ saĐht kookt aai is Ŷiks foor dij.͛ 
͚“oa Ŷou eŶ daŶ eǀeŶ lekker ďekfeĐhte is goed foor ͛Ŷ ŵŠŶs,͛ laĐht “aakje. ͚EŶ 
͛t daŶ ǁeer goedŵake…͛, eŶ se hout hur stil. 
͚Dat doeŶ jiŵ ŵaar iŶ Aŵsterdaŵ at ik Ŷiet iŶ ͚e ďuurt ďiŶ!͛ roept Wijke.  
Saakje, Fokje en Evert motte och soa lache. 

Lukas rekt him út en springt bij Fokje faŶ ͚e skoat. Hij spriŶgt ǁeer op ͚t 
fînsterbank en gaat naast syn broer lêgen. Tefreden lait-y syn kop teugen 

Kasper syn foorpoaten.   
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At se an hur tweede koppy koffy sitte, sait Fokje: ͚Wete jiŵ ǁel dat Eǀert 
foor ͛t eerst iŶ sǇŶ leven, sait-Ǉ, soa stiif as ͛Ŷ deur ǁaar? FaŶ ͛t reedrijeŶ faŶ 
lessen!͛ 
͚OĐh hedeŶ, ǁorre d͛r iŶeŶeŶ âŶdere spiereŶ ďrƷkt as ďij ͛t ŵelkeŶ?͛ fraagt 
Wijke sarkastys. 

͚“erieus, laĐh ŵǇ Ŷiet Ʒt. Ik heǁ eĐht last had!͛ sait Evert. 

͚Gelukkig het Fokje dǇ massere kinnen, Ŷietǁaar?͛ laĐht “aakje. 
͚Jiŵ ok altǇd ŵet jiŵ gefruŶŶik aŶŶaŶder!͛ 
͚Wijke, hoe is Fokje âŶs iŶ ferǁaĐhtiŶg raakt?͛  
Evert gniffelt. 

͚FoorliĐhtiŶg heǁ ik eĐht wel had. Ik bin ďlij dat ik alleŶig ďiŶ!͛ tiert Wijke. 

͚FaŶsels. FaŶsels, ouwe seur. Ik dink ok dat gyneen dij hewwe ǁil!͛ laĐht 
Saakje luud.   

͚Wij Ŷoeŵe dat ͚ŶoodgedǁoŶgeŶ alleeŶ͛,͛ sait Evert. 
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HOOFDSTIK 2 
 

At de tillefoan gaat, siet Saakje ferstoord op. Se sit in hur werkkamer achter 

͚e koŵpjoeter.  
Gau gaat se staan en loopt na de kamer. Op de Ŷuŵŵerŵelder siet se dat ͛t 
Yfke is.  

͚Hee,͛ lacht se at se opnimt.  

͚Hee, ŵet ŵij,͛ hoort se de stiŵ faŶ hur ďġste frǇŶdiŶ. 
͚Ah, d͛r is ǁat. Fertel. Ik ďiŶ eeŶ eŶ al oor.͛ 
͚Nou, ǁat ŵot ik fertelle?͛ 
Saakje gaat bij de tafel sitten en rimpelt hur neus.  

͚Wat kliŶkst futloas. Bist Ŷiet reĐht ďij ͚t spul?͛ 
͚Niet ďij ͚t spul. Hoe koŵst der ďij?͛ 
͛t BlǇft eǀeŶ stil.  
͚Ik ŵaak ŵǇ sorgeŶ,͛ ďegiŶt Yfke daŶ. ͚Maar ik ǁeet Ŷiet goed ǁeroǀer.͛ 
͚Aha, dat is dus ͛Ŷ oĐh soa groat proďleeŵ,͛ kŶikt “aakje. 
Se het gyn idee wer͛t hur frǇŶdiŶ ͛t oǀer het. 
͚Ik ďiŶ heel serieus, hoor. Ik weet ŵǇ gǇŶ raad. ͛t KliŶkt faŶsels heel stom. En 

ŵeskieŶ lait ͛t aŶ ŵǇsels, ŵaar ik foel dat d͛r ǁat aŶ ͚e haŶd is.͛ 
͚EŶ ǁat is dat ͚ǁat͛?͛  
͚Wist ik ͚t ŵaar,͛ hoort “aakje Yfke aŶ ͚e âŶdere kaŶt faŶ ͚e lǇn suchten. 

͚Gaat ͛t oŵ eeŶ faŶ de kiŶes. Gaat ͛t Ŷiet goed op skoal?͛ oppert “aakje. 
͚Ni, ik diŶk ͛t Ŷiet.͛ 
͚DǇŶ ǁerk?͛ 
͚Ni, dat gaat priŵa.͛ 
͚Het ͛t ŵet “ido te krijeŶ?͛ 
͚Dat ǁeet ik dus Ŷiet.͛ 
͚Hij is dǇŶ ŵaŶ!͛ laĐht “aakje luud. ͚Dou ǁeetst dos ǁel at ͛t goed sit tusseŶ 
jiŵ of Ŷiet.͛ 
͚Dat is ͚t ͚m nou just. Ik heǁ ͛t gefoel at hiŵ ǁat dwars sit, ŵaar hij ǁil d͛r 
ďlǇkďer Ŷiet oǀer prate ŵet ŵij.͛ 
͚Dus “ido is dat ͚ǁat͛ ǁerstou dǇ sorgeŶ oŵ ŵaakst,͛ sait “aakje Ŷou ŵet ͛Ŷ 
sucht.  

͚“toŵ h͛Ŷ.͛ 
“aakje hoort aŶ Yfke hur stiŵ dat ͛t hur raakt. Normaal is Yfke altyd de 

fleurighyd sels.  
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Se is útbundig, spontaan, ontsettend lief, selfstandig en sorgsem. Se is al 

jaren met Sido en tegaar hewwe se fier kines. De oudsten binne jonges en de 

jongste twee binne maisys. Saakje mâg graag over de kines fan Yfke. Se 

heǁǁe, op ‘iǆt Ŷa, allegaar ͛t karakter faŶ Yfke. “e heǁǁe altǇd ͛Ŷ ďest siŶ, 

enthoesiast en fleurig. Rixt, de benjamin, is wat serieuzer en stiller fan aard, 

maar ok der is niks mis met fansels.  

Maar nou klinkt Yfke hur stim alles behalve fleurig en opgewekt.  

͚Hest hiŵ froegeŶ ǁat d͛r is?͛ 
͚Al tieŶ keer,͛ suĐht Yfke.  
͚Okee, ik hoor ͛t al. Dou sitst ͛Ŷ ďitsǇ iŶ ͚e put. Der sil ik wat an doen. Sille wy 

foor môrn wat ôfprate?͛  
͚Ni, daŶ kiŶ ik Ŷiet. MôrŶ hew ik de hele dâg fergaderings. Och soa saai, ik 

ǁeet ͛t, ŵaar ͛t ŵot ok geďeure.͛ 
“aakje fǇŶt ͛t ŵaar Ŷiks. Norŵaal praat Yfke fol fuur over hur werk. En 

fergaderings het se nag nooit saai fonnen!  

͚OǀerŵôrŶ daŶ?͛   
Se hoort Yfke de bladsys in hur aginda omslaan.  

͚Dan kin ik allenig offens. Overdâgs mot ik met de kines na de tandarts. Mark 

het al ͛Ŷ paar dageŶ piŶeŵôŶd eŶ Ŷou heǁ ik ŵaar ͛Ŷ ôfspraak foor al ŵǇŶ 
haŶŶeďiŶers ŵaakt.͛ 
͚FrijdegoffeŶ is goed hoor. Ik kom wel bij dij.͛ 
͚FijŶ. OĐh soa fijŶ.͛ 
At “aakje ͛Ŷ paar ŵeŶƷtteŶ later de hoorŶ dellait, is se d͛r Ŷiet gerust op. “e 
treft Yfke seldeŶ iŶ soa͛Ŷ boi. Dut foorspelt niet feul goeds. 

Om hur gedachten wat te fersetten trekt se hur jas an en gaat na búttenen. ͛t 
Is koud, ŵaar ͛t regeŶt nou in elk gefal niet. In de tún treft se Jasper, de hônd 

fan Wijke. Hij komt enthoesiast op hur ôf fligen. 

Se gaat gau op knieën sitten en aait him over de kop. 

͚Koŵ, eerst eǀeŶ ďij de âŶdere ďeesteŶ sieŶ eŶ dan gaan ǁǇ ͛Ŷ eaŶdsǇ te 
koiereŶ.͛ 
Se gaat staan en nimt Jasper met na de sijkant faŶ ͚e ďoereplaats. De waaie, 

die͛t oŵ de plaats hiŶe lait, is ͛Ŷ paar ďuŶder. De rest had hur hait al 

ferkoĐht. Eǀert het ͛t iŶ ͛Ŷ paar groate stikkeŶ ferdeeld eŶ soa koŵt ͛t dat 

Mies eŶ Miep, de tǁee poŶŶǇs, Ŷou oŵ ͚e plaats lope. Fanút de weunkamer 

hewwe se meestentiids goed siĐht op ͚e ďeesteŶ.  
Mies en Miep komme drekt naar ͛t stek at se “aakje sieŶ. ͛t BiŶŶe ŵiŶi-
sjetlandponnys eŶ ďaide heǁǁe ͛Ŷ doŶkerďrƷŶ helder oŵ ͛t hoofd. 
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͚Ha ŵaisǇs,͛ sait se en aait se om beurten. ͚Ik sil jiŵ soa iŶhale hoor. ͛t Is sok 
aaklik ǁeer.͛ 
In de skuur hewwe se, tegaar met Evert en syn hait, twee prachtige stâlen 

maakt. Der gaan de ponnys seker winterdâgs foor de nacht hine.  

Saakje gaat na de achterkant fan de plaats. Der lope de hiŶŶeŶ eŶ ͚e haaŶ iŶ 
͛t hok. “e Ŷiŵt de aaieŶ d͛rƷt eŶ lait se iŶ ͚e laŶge gaŶg. Dan gaat se met 

Jasper na de kninen. Die geeft se ͛Ŷ stikkǇ ouǁe bôl.  

Tefreden aait se de hônd even over syn kop. Hij blaft en springt bij hur op.  

Dan kykt se om hur hine. Recht foor hur is de plaats faŶ Eǀert eŶ Fokje. ͛t Is ͛Ŷ 
mooie, goed onderhouwen plaats. Se knypt de ogen half dicht en meent sels 

Tarzan lopen te sien. Nou ja, hij sjokt eerder oǀer ͛t hieŵ.  
Jasper blaft weer. Syn steert gaat as ͚Ŷ wild hine en weer. 

Bij de dyk blyft Saakje staan. Dan beslút se linksôf te gaan. Met de hannen in 

͚e ďƷsseŶ loopt se iŶ ͛Ŷ steǀig timpo deur tot de Middelweg-West. Jasper 

blyft bij hur. Hij ŵâg graag ͚Ŷ eaŶd koiere ǁaŶt hij is niet moe te krijen. 

Se wachte bij de dyk. Saakje hout him an syn hâlsďaŶd ďeet. At d͛r gǇŶ auto͛s 
meer ankomme, steke se oǀer Ŷa de âŶdere kaŶt faŶ ͚e Kouǁeǁeg, de kant 

fan Belkum út.  

͛t Waait hard. “e set de kraag fan de jas op.  

͚Koŵ ŵaar gau, Jasper.͛ 
De hônd loopt met de Ŷeus iŶ ͚e ǁǇŶ ͛Ŷ paar ŵeter foor hur Ʒt. “e geŶiete 
baide. 

“aakje ŵot aŶ ͛t tillefoaŶgesprek met Yfke dinke. Se kin Yfke al hest hur hele 

leven. Se waren al fryndinnen op de legere skoal. Se fertelden nander alles. 

En nag hyltyd.  

En at Yfke nou hur bedinkings het bij hur man, daŶ is d͛r ok ǁat. Maar wat. 

Se kin Sido ok frij goed. En se is gek met him. Hij past soa goed bij hur 

fryndin. En se hewwe tegaar sokke leuke, grappige kines. Se kin hur niet 

foorstelle dat d͛r eĐht ǁat sliŵs aŶ ͚e hâŶd is. 

Fan Yfke make hur gedachten iŶeŶeŶ ͛Ŷ sproŶg Ŷa ‘aǇŵoŶd. “e is nou al 

meer as twee jaar bij him en wat se nooit docht had, is dos waar worren. Se 

is nag hyltyd stapelgek op him. Se foelt flinders in hur búk at se ͚ŵ siet. “e 
wort blij at se syn stim an de tillefoan hoort.  

͛t Eerste jaar fan hur relasy weunde se nag helendal in Amsterdam. Doe 

kwammen se faak ďijŶaŶder iŶ ͚e huus. ͛t Waar ŵaar tien menútten lope fan 

sǇŶ huus Ŷa dat faŶ hur. ͛t Waar gesellig. “e koŶŶeŶ ďijŶaŶder ete of geǁoaŶ 
even bijnander op ͚e koffy.  
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Maar nou lait dat wat âns. Spyt het se niet. ͛t Is ͛Ŷ goeie beslissing weest om 

ok gedeeltlik in St.-Anne te weuneŶ. Na ͛Ŷ jaar is se d͛r aŶ ǁoŶŶeŶ oŵ 
Raymond niet meer alle dagen te sieŶ. “e ďelle ͛Ŷ heel prot eŶ ŵet ͚e auto is 
se ok soa weer in Amsterdam.  

Tegaar in een huus weune ǁaar dos al Ŷooit ͛Ŷ opsy. Derfoor waren se baide 

tefeul op hur onôfhanklikhyd steld. Derbij is “aakje ͛Ŷ eĐht offeŶŵŠŶs. Hoe 
froeger, hoe beter, en Raymond mâg graag avens laat nag werke en dan 

útslape.  

Fan kines is ok gyn sprake. Saakje het altyd angeven dat se gyn kines wil, 

hoewel at se d͛r ǁel gek met is. Ok Raymond fynt him sels gǇŶ ͚ǀadertǇpe,͛ 
soa at-y sels sait.  

Saakje is wel och soa wiis dat se nou tante worre sil. EŶ se guŶt ͛t Fokje.  

Fokje is de eŶige die͛t de saĐhte karakteraigeŶskappeŶ fan hur mim urven 

het. Hur mim waar, foordat se syk worde, ͛Ŷ lieǀe, ǁġrŵe frou ŵet ͛t hart op 

͚t goeie plak. “e ǁaar gek ŵet kiŶes eŶ foŶ ͛t na drie aigenlik nag niet genog. 

In Fokje siet se dat och soa ǁeroŵ. Fokje sil ͛Ŷ ǁoŶderŵiŵ ǁorre. Der is 

Saakje fan overtúgd.  

Jasper blyft even staan en kykt achterom.  

Saakje loopt op him ôf en aait him over de kop. 

͚Koŵ, ǁǇ gaaŶ ǁeer ǁeroŵ,͛ sait se. ͚Ik ďiŶ ďaŶg dat ͛t drekt ǁeer regeŶe 
sil.͛  
Se siet na de draigende swarte lucht. 

͚Wy motte Mies en Miep inhale. De luĐht staat as ͛Ŷ ďrijǁageŶ. Koŵ Jasper.͛ 
Even blyft Jasper staan, maar springt dan achter hur an. Met de wyn in de 

rûg lope se weer na de Middelweg-West. 

Thús beslút se Raymond te bellen. Se het dringend behoefte om syn stim te 

horen.   

Na een keer overgaan nimt-y al op. 

͚Hoi lieǀerd,͛ laĐht-y. 

͚VaŶǁaar dat goeie huŵeur?͛ ǁil “aakje ǁete. 
“e gaat sitteŶ eŶ ǁġrŵt hur haŶŶeŶ aŶ ͛Ŷ ďakkǇ koffǇ dat se krekt set het. 
Met de ogen dicht geniet se fan syn stim. 

͚Er ǁas eeŶ ǀrolijk liedje op de radio. EŶ ǀaŶ goeie ŵuziek kŶapt eeŶ ŵeŶs 
op. BoǀeŶdieŶ heď ik Ŷet ŵ͛Ŷ ďuurŵaŶ op visite gehad. Hij vertelde dat hij 

gaat emigreren naar Duitsland. Zo zo, helemaal naar DuitslaŶd!͛ 
‘aǇŵoŶd ďuldert faŶ ͛t laĐheŶ. 
͚Z͛Ŷ ǀrouǁ is toĐh Duitse?͛  


